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Braşovti in 21 Augustü (2 Sept.)
Publicâmü mai josü răspunsurile, ce le-au 

primită deputaţi unile clerului românii de amên- 
douô confesiunile cu ocasiunea omagieloru aduse 
Maiestăţii Sale monarcliului nostru la Aradü.

Soimü că cea mai fierbinte dorinţă a Maies
tăţii Sale este, ca tóté popórele de sub sceptrulü 
séu se fie mulţămite şi fericite. Scimü însê şi 
aceea, că Maiestatea Sa ca monarclm constituţio
nalii consultă înaltele sale enunţiârî, la asemeni 
ocasiuni, mai ântâiu cu consiliarii Sói dela gu- 
vernü şi că prin urmare de ordinarii se oglin- 
dézá în aceste enunţiărî părerile guvernului.

Astfelü înaltele răspunsuri, date deputaţilom  
clerului románü la Aradü, conţinii cu alte cu
vinte aceleaşi espresiunî, cari au fostü cuprinse 
în răspunsurile ce le-a primitü astă tómná cle- 
rulű nostru cu ocasiunea serbárilorü inaugurării 
Seghedinului.

Situaţiunea politică interi óra rôrnêindü totü 
aceea-şi, încâtü privesce poporulü românü, nu ne 
puteamü aşteptă la o enunţiare deosebită din par
tea Domnitorului.

Ceea ce ne-a e m o ţio n a i însă de astădată 
intr’unü modü estraordinarü, desteptândü în  noi 
dulci reminiscinţe de ale trecutului, este acelü 
pasagiu din rëspunsulü datü deputaţiunei comi
tatului Uniádóra, unde Maiestatea Sa <}ice:

„Sperezü —  precum şi dorescü —  că nu mai 
de departe acelü timpü, când voiu avé ocasiune 
de a visitá f rumosa Transilvaniă pe timpü mai în- 
klungatu şi de a asigură pe trămişii voştri şi în 
lira lorü natală de deosebita Mea gratiă.

Din aceste cuvinte graţi0se şi părintescî par’că 
ar résuná făgăduinţa, că Maiestatea Sa în  timpulü 
celü mai apropiatü va dedica deosebita sa aten
ţiune şi îngrijire acestei ţări frumóse, care în fide
litatea ei cătră tronü nu a fostü până acuma în
trecută de nici una din ţările ce se află sub 
înaltulü sceptru alü Habsburgilorií.

Iubitulü nostru Domnitorű promite că va 
veni în ţâra nóstrá pe timpü mai îndelungaţii, 
spre a asigură poporaţiunea transilvană de gra
ţia Sa deosebită.

Anunţarea prea înaltă a visitei Maiestăţii 
Sale ne împle de bucuriă. Poporulü transilvanü 
întotdéuna a numèratü între sărbătorile sale cele 
mai de frunte dilele, în cari avii norocirea de-a 
vedé în mijloculü său pe Maiestatea Sa, dela 
care a primiţii atâtea dovedi de bunăvoinţă şi de 
»raţia. Şi acum jioporulu nostru îşi índréptá 
privirile cătră tronü, dela care aştâptă mântuirea 
de multe rele şi neajunsuri, cari îlii apasă cum
plită; cătră tronü, care este singurulü mijlocitorü 
alü pâcii şi alü bunei înţelegeri între popórele 
din acestű statü poliglotü.

Şi într’adevërü, décá ecliilibrulü naturalü ín 
acestű statű monarchicü poliglotü este atátü de 
múltú turburatü prin esclusivism ulü, fanatismulü 
fi intoleranţa unei partide, care nu representă de- 
catü celü multü interesele specifice ale unei sin- 
jflire naţionalităţi, de cine s’ar puté restabili celü 
puţinii în parte acestű echilibru, décá nu de pu-

I
temica iniţiativă a coronei ?

Erá unü timpü, când poporulü transilvanii 
se putea adresă cu plângerile şi dorinţele sale 
de-a-dreptulii la capulü statului. P ’atuncî multe

dureri i s’au a linaţii, multe dorinţe i s’au îm
pliniţii.

De când avemü însă unü ministerű responsa
bilii, situaţiunea Ardélului în locü să se amelioreze 
a deveniţii cu totulű apesátóre, plângerile lui nu 
mai potü pătrunde pănă la tron ü , căci între 
poporulü nostru şi coróná s’au vérítü acei fac
tori duşmănoşi cari, după ce ni-au secuestratü 
tóté drepturile naţionale restabilite cu consimţă- 
méntulű m onarcliului în anii 1 8 6 3 — 4, voiescü  
acum să secuestreze numai pentru sine şi pentru 
binele lorü specificii chiar şi simpatia, ce-o are 
Capulü statului cătră poporulü ardelénű.

Capulü statului şi-a arátatü bucuria, că i se 
va da ocasiune de a visitá frumósa Transilvaniă, 
aducându-şi aminte de multele şi marile servicii 
ce le-a fácutü mai alesű poporulü românii arde- 
lénü dinastiei habsburgice. Maiestatea Sa se gân- 
desce cu plăcere de a petrece câtva timpü în  
mijloculü acestui poporü credinciosű. Numai 
consiliarii săi, miniştrii responsabili unguresci 
se védű a nu fi convinşi încă de lealitatea şi 
patriotismulü poporului rom ánü, căci după 
atâtea dovedi totü îi mai cerü încă „ fap te ,“ 
prin cari să-şi probeze înaintea lorü virtuţile  
strămoşesci.

Dér fie liniştiţi consiliarii Maiestăţii Sale, căci 
pe câtu de nestrămutată este alipirea poporului 
románü cătră tronü şi patriă, pe atátü de înră
dăcinată este în inima lui şi liotărîrea de a luptâ 
cu bărbăţiă până în sfirsitű şi de-a nu odihni până 
ce nu-şî va redobendi drepturile sale naţionale 
răpite cu forţa.

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

Pesta, 2 Septemvre. —  Prinţulii de coróná 
Rudolfü va sosi la 29 Septemvre în Grurghiu 
pentru vénátórea de urşi. Regina şi archi- 
ducesa Valéria vorü sosi la 20 Septemvre.

Aradü, 2 Septemvre. —  Maiestatea Sa s ’a 
dusü la loculü principalii alü manevrelorű la 6 
óre diminâţa. Pe drumű a fostü salutatü forte 
cordialii de poporü. La 2 óre după amédí s’a 
íntorsü îndărătu. Manevrele de erí oferiră ín  
urmă o scenă fórte interesantă. Brigada de sudü  
repurta victoria asupra brigádéi de nordű, per- 
fjéndü acésta, aşa dicéndü, tótá artileria. Maies
tatea Sa lăudă fórte multü pe generalulü majorü 
Vargha.

B e lg ra d ü , 2 Septemvre. —  Părechea re
gală împreună cu p r in ţu l  de coróná au plecatü  
Dum inecă séra. Regenţa, în timpulü absentârii 
M. Sale, s’a încredinţatii consiliului de miniştri.

Roma, 2 Septemvre. —  In provinciile in
fectate au fostű 120 bolnavi şi 74 morţi de 
coleră în cursulű (Jilei de alaltăeri.

B elgradü, 2 Septemvre. —  Regele Româ- 
nilorü a plecatü alaltăeri séra.

Peşta, 2 Septemvre. —  Fam ilia regală sér- 
béscá a sositű aci Duminecă la 11 óre nóptea.

CRONICA ÇILEI.
Despre sesiunea parlamentară viitóre »N. Fr. 

Presse« scrie urmátórele: Intre 25—30 Sept. n., miniştrii 
comuni, precum şi ministrulü preşedinte austriacü şi celü 
de finanţe, vorü merge la Budapesta, ca së ţină acolo, 
împreună cu d-lü. Tisza şi contele Szapăry, sfătuirile co
mune, în cari se vorü statori lucrările ce sunt a se presentă 
delegaţiunilom şi preste totü se vorü statorí afacerile 
acestei corporaţiuni. Cu considerare la sesiunea mai

de aprópe a delegaţiuniloră, între cele trei regimuri, încă 
şi înainte de acésta s’au ţinutfl pertractări în privinţa 
ordinei de di parlamentare, Mai antéiü se va încheiă 
sesiunea dietelorü provinciali austriace; în 2 Sept. n. se 
va adună dieta provincială din Galiţia, în 9 Septemvre 
cea din Stiria şi Boemia, în 15 Sept. cea din Austria 
de süsü, în  25 r esp.  în 27 S e p t e m v r e  n. se a d u 
nă  d i e t a  u n g a r ă ,  care-şi va terminaj lucrărjle de con
stituire, póte şi desbaterea asupra adresei, înainte de ce se 
vorü alege membrii delegaţiunei. In cursulü şedinţeloră 
delegaţiunilortt parlamentulü ungurescü nu va puté lucră, 
póte că va fi şi amánatü pe câtva timpü, în decursulü 
căruia comisiunea financiară va lucră la proiectulü de 
bugetü. Deóre-ce bugetulü ungurescü va fi gata la tim
pulü séu, regimulü ungurescü pune mare pondü pe aceia, 
ca delegaţiunile să-şi termineze lucrările pe 20 Nov. n. 
a. c. Şi fiindcă timpulü lucrárilorü delegaţiunilorfl este 
cam o lună de delegaţiunile, cari în acestű
anü îşi vorü ţină şedinţele în Peşta, vorü fi convo
cate circa pe 20 Oct. n., deşi începerea sesiunei delega- 
ţiunilortt pănă acum încă nu este statorită.

*

»Országi Értesítő» anunţă, că vestea dată de dén- 
sulü, că în loculü d-lui Silaşi s’ar fi alesü d. Moldovanü 
Gergely, nu e adevărată. Desbaterea acestei cestiunî, se 
mai spune, că s’a amánatü până la şedinţa lunară or
dinară din Septemvre.

*

S’au publicatü urmátórele stipendii:
Din partea c ons i s t ,  a r c h i d .  gr. or. románü tran

silvanü cu terminü de 7 Septemvre n. a. c. se escrie 
conscursü pentru unü stipendiu de 60 fl. din fund. Co- 
logiana.

Din partea e p i s c o p i e i  gr.  or.  d i n  A r a d ü  cu 
terminü de 6/18 Sept. a. c. se escrie concursü pentru 
două, eventualü trei stipendii de câte 200 fl. din fund. 
»Elena Ghiba Birta.«

*
In » S e m i n a r i u l ü  p e n t r u  j u n i m e a s t u d i o s ă  

gr. ca t .  d i n  Bl a ş i u«  cu ínceputulü anului scol. 1884/5 
se vorü primi 60 tineri pentru plata anuală de 100 fl., 
cari se vorü solvi anticipative în 2 séu 4 rate.

*
U n ü  Săl i ş t .  e a n ü  ne trimite o declaraţiune re- 

feritóre la neînţelegerile din Cristurulü sécuiescü, în care 
se 4ice: »Subscrisulü avéndü în vedere numai adevérulü 
susţînuttt íntotdéuna de fóia Dvostră, îmi iéu voiă a de
clară, că nu cunoscü între învăţătorii dela scóla capitală 
gr. or. română din Sălişte, comitatulü Sibiiului, pe nici 
unulü, care să pórte numele: Moi s e  F r ă ţ i l ă .

*

Mercurea trecută înainte de prándü s’a terminatü 
monumentulü împăratului Iosifü din spitalulü generalü. 
Monumentulü e grandiosü. Figura {înaltă cam de duói 
metrii se ridică pe unü piedestalü de aramă; e ínaltü 
aprópe de trei metrii. Figura şi piedestalulü de culóre 
arămiă, s’au turnatü în fabrica princiară a lui Salm. De 
asupra porţii principale a spitalului generalü stă scrisü 
cu litere aurite: »Sa l u ţ i  e t  s o l a t i o  a e g r o r u m. *  Pe 
piedestalü e scrisü numai: »Io s if  II.«

*

D. Dr. A n d r e i  u Mi cu ne face cunosculü, că a 
deschisü în Făgăraşă »Cancelariă Advocaţială,« şi se în- 
sárcinézá a primi spre resolvare cause procesuale şi ne
procesuale ce aparţină atátü justiţiei, cátü şi adminis- 
traţiunei.

*

Ni se scrie din Cernăuţi, că comandantulü supremü 
alü miliţieloră bucovinene, archiducele Rainer, care va 
conduce manevrele íraprejurulü Cernăuţului, a luatü cuar- 
tierü la baronulü Mustaţă în Sadagura.

*

Clubulü partidei guvernamentale croate a alesü unü 
comitetü, care să conducă viitórele alegeri. Intre mem
brii comitetului se află şi C r e s t i c î .  Numai în vre-o pa
tru cercuri se vorü face schimbări între candidaţi. Ba
nulü a esprimatü clubului mulţămirea sa, pentru spriji- 
nulü, ce i-a datü şi ce nu íncétá a-i dă. Vucotinovicî 
mulţămi Banului în numele clubului.

*



In munţii din Saleburgia şi Stiria a cádutü ín sép- 
témána trecută zăpadă grósá.

*
Reuniunea unguréscá din Bucurescî a serbatű dice 

»Pester L’loyd« onomastica lui Kossuth în sala clubului, 
care era ornată. De-asupra mesii atérná portretulü lui 
Kossuth împodobiţii cu o cunună de stejarii şi cu panclice 
tricolore; sub portrelü erá scrisű unguresce: »Se póte 
rupe, dér nu se íncovóiá.« La mésá antéiulü toastü s’a 
ţinuţii pentru Regele României; alü doilea pentru monar- 
chulü Franciscü Iosifü, şi alü treilea pentru Kossuth, că
ruia i s’a trimisü o telegramă de felicitare în Turinü.

Când Kossuth se serbézá, H or ia  s’ar puté opri?
*

»Agramer Zeitung« spune, că pe drumulű ce duce 
dela Agram la Graţane se află o ospétáriá cu firma: 
»La Starcevici.«

*
Uniforma ofit.erilorü de reservă din România a pri- 

mitü o mică schimbare stabilită printr’unü decretü publi- 
catü în Monitoru Oficialü. Oficerii de reservă vorü avé 
dreptü sé pórte uniforma numai când vorü fi invitaţi la 
parade bisericesc!, ceremonii şi primiri oficiale, serbări 
naţionale, precum şi când vorü fi chemaţi în concentrări 
séu la vre-unü serviciu militarü.

*
»Monitorulü oficialü« publică decretulü regalü, prin 

care strada Victoriei din Bucurescî vá purtă pe viitorü 
numirea de strada Corabia.

*
Totü «Monitorulü* publică decretulü, prin care se 

declară urgenţa pentru luarea în posesiune a terenuri- 
lorü necesarii la construirea căiloră ferata Filiaşi-Jiu, 
Vaslui-Iaşî, Câmpu-Lung-Golescî, Leorda-Dorohoiu, Turnu- 
Măgurele-Ruşii-de-Vede la o staţiune intre Slatina şi 
Pitesci.

*
^iarulü Diritto din Roma anunţă, că municipalitatea 

Urbei Eterne va fi represintată la inaugurarea statuei lui 
Ovidü la Constanţa în Dobrogea prin principele E. Ruspoli, 
unulü din membri sei. Elfi cere ca şi guvernulű sé 
trimită unü delegatü.

*
Se anunţă din Bruxela că, din causa carantine- 

lorü la hotarele Spaniei, C o n g r e s u l ü  A s o c i a ţ i u n e i  
i n t e r n a ţ i o n a l e  l i t e r a r e  şi a r t i s t i c e ,  care tre
buia sé se ţină la Madridü în luna lui Septemvre, nu 
se va ţin0 în Spania ci în Bruxela. Uniunea literară 
belgiană a primitü cu mulţămire propunerile ce i s’au 
fácutü în acéstá privinţă, şi alü ş0pt.elea congresü inter
naţional se va deschide în capitala Belgiei la 25 Sep
temvre viitorü. *

Ministru-preşedinte F e r r y  a esprimatü admiralului 
Courbet în numele guvernului republicei recunoscinţa na
ţională.

*

După o telegramă din Shangai comandanţii chinezi 
au primitü ordinü sé atace corăbiile francese, ce vorü 
intrá şi vorü ieşi din porturile ţerii. Corăbiile francese 
din porturile comerciale au şi fostü somate sé páráséscá 
aceste porturi.

*

In India presa indigenă vorbesce tare aspru îm
potriva Englesilorü. Unü diarü din Bengalia scrie între 
altele: »Străinii au cucerilü şi storcü India. Poporulü 
Indiei vede acésta şi nu’şi póte ajutá. Cele mai mari 
ale lui interese i se jertfescü pentru binele Englesilorü. 
Nevinovaţii indigeni sunt insultaţi şi ucişi. La totü pa- 
sulü poporulü strigă după ajutorü, când ílü loveşce bi- 
ciulü şi ílü calcă piciorulü englesü. E de plánsü împre
jurarea, că poporulü Indiei nu se ridică, sé scuture jn- 
gulü Albilorü.*

*

Biroului »Reuter« i se scrie din Lima, că trupele de 
acolo sub comanda generalului Caceres au íntratü în 
Pilafita, ínsé au fostü respinse după o luptă înverşunată, 
lglesias a fácutü mulţi prisonieri. Acésta dovedesce că 
revoluţiunea încă nu e stinsă.

*

Din Lima, capitala Perului, se scrie că generalulü 
insurgentü Caceres intrándü în Lima a omorítü cu óme- 
nii séi 1750 de persóne. Fiindü înse respinsü de tru
pele guvernului, a perdutü 300 de ómeni, cari au fostü 
făcuţi prisonieri. Se aştâptă unu nou atacü asupra 
Limei.

PRIMIREA DEPUTAŢIUNILORU ÎN ARADLJ.

Ar a d ü ,  31 Augustü.

Duminecă 31 Augustü au fostü primite în audienţă 
deputaţiunile adunate în Aradü spre a aduce omagiile 
lorü de credinţă Maiestăţii Sale înaltului nostru Monarchü. 
Mai întâiu a fostü primitü corpulü oficerilorü armatei co
mune şi alü honvedilorü, £n frunte cu archiducele Iosi fü;  
după aceea a urmatü clerulü catolică condusü de epis- 
copulü N e m e t h ; apoi clerulü gr. cat. sub conducerea episco

pului P a v e 1 ü dela Oradea-mare. La salutarea Prea Sânţiei 
Sale a réspunsü Maiestatea Sa următorele:

»Asigurarea fidelităţii vóstre omagiale o primescü 
graţiosă, şi sperü, că atátü D-ta, cátü şi credincioşii D*tale, 
conduşi pe adevérata cărare, prin esemplulü ce li-lü dai, 
vorü dovedi aceste senţimente în interesulü tronului, alü 
religiei şi alü ţSrii întregi şi prin fapte.«

După clerulü unitü a fostü primitü clerulü sérbescü 
condusü de patriarchulü Anghe l i c i ,  căruia între altele 
i-a disü Maiestatea S a :

»Nu-mi este necunoscutü, stăruiesci ín cerculü 
credinciosilorü Diale ín modü demnü de tótá recunosciinţa, 
ca ei fără alterarea sentimentelorü lorü reiigiőse şi na
ţionale, sé fie şi cetăţeni fideli ai ţerii.*

Deputaţiunei bisericei române greco-orientale, con
dusă de Metropolitulü Mironü RomânulO, i-a réspunsü 
Maiestatea Sa următorele:

»Primescü cu plăcere asigurarea fidelităţii vóstre 
omagiale, căci nu mé índoiescü, că veţi conduce conso
lidarea totü mai mare a bisericei Vóstre numai înlr'o ast- 
felü de direcţiune, care sé servéscá spre binele tronului 
şi alü patriei, precum şi inlereseloră credinciosilorü 
D-tale. Fii convinsü, că stăruinţele D-tale în acéstá 
privinţă potü contá în totdéuna pe graţia şi scutulü 
meu!«

Deputaţiunei comitatului U n i ă d ó r a, condusă de 
prefectulü George Pogány, Maiestatea Sa i-a réspunsü ur
mătorele :

»Mé bucurii, că védü representatü aici şi unü mu
nicipiu din partea ardelenescă a Ungariei, ca să-şî arate 
sénUémintele de credinţă documentate la tóté ocasiu- 
nile. Le primescü bucurosü şi spune celorü ce te-au 
trámisü, că eu sperezu — precumă şi dorescü — 
că  nu  m a i e d e p a r t e  t i m p u l ü ,  c â n d  voi  u avé  
o c a s i u n e  sé v i s i t e z ü  p e n t r u  t i m p ü  ma i  în- 
d e l u n g a t ü  f r u m o s u l ü  Ar d é l ü  şi  sé a s i g u r ü p e  
m a n d a n ţ i i  D t a l e  şi  în ţ â r a  l o r ü  n a t a l ă  d e s p r e  
d e o s e b i t a  me a  gr a ţ i ă . «

R O MA N I A  SI S E R B I A .

„Neue Freie Presse“ se ocupă în articululü 
séu de fondü dela 29 Augustü cu visita regelui 
Carolü la Belgrádi!, şi dice între altele urmfi- 

tórele:
Pe când Europa se ocupă de íntélnirea celorü trei 

ímpéraü şi de urmările ei, a mai uitatü cu tótulü, că 
mâne, se va íntélni regele României cu alü Sérbiei. 
Primirea celui dintâiu va ti încoronată cu neşte festivi
tăţi, cari íntrecü póte pe cele ce se vorü face, cu oca- 
siunea íntélnirei celorü trei monarchi. întâlnirea regilorü 
din România şi Serbia tocmai prin posiţia ce o ocupă în 
apropierea celorü trei imperii mari (Austria, Germania şi 
Rusia), are unü caracterü deosebitü de acela, care l’ar 
fi avutü atunci, când nu s’arü fi declaratü politica de 
pace a puterilorü aşa de hotárítü şi nu s’ar fi esprimatü 
dorinţa, ca sé se paraliseze séu celü puţin ü sé se amâne 
orice conílictü posibilü.

Acum câţi-a ani pretinia dintre Románia şi Serbia 
nu erá bine vétjutá în Viena şi Rusia. Grija, că se 
putea plănui o confederaţiune a statelorü balcanice, cu 
scopü, ca sé-sí elupte independenţa absolută pe de o 
parte, pe de altă parte sé rupă pentru totdéuna cesli- 
unea Orientului de Europa, neliniştea atátü pe Austria 
cátü şi pe Rusia. Ad! ínsé, cándü Rusia se alătură la 
confederaţiunea germano-austriacă, astfelü de temeri dis- 
parü. In ce privesce pe monarchia nóstrá ea póte privi 
cu simpatiă şi satisfacţiune, că România şi Sérbia îşi 
dau mâna; căci şi Sérbia şi România s’au aláturatü la 
alianţa germano-austriacă. Dér în Rusia trebue că re- 
cunósce, că ocolirea a ori ce încurcături din Orientü este 
în interesulü tuturorü, altmintrelea ţarulă n’ar da mâna 
celorlalţi doi monarchi, cari s’au hotáritü a susjiné pro- 
gramulü de pace.

O bună înţelegere între ambele regate dela Dunărea 
de josü e o garanţiă mai multü pentru pacea européná, 
mai cu sémá décá îşi uită şi Bulgaria de conflictulü cu 
Serbia pentru graniţe. Relaţiunile de amici ţiă dintre sta
tele, cari s’au ruptü de imperiulü otomanü, este o con- 
diţiă principală pentru liniştea peninsulei balcanice; şi 
într’o astfelü de situaţiune zace şi gerininele pentru o 
deslegare în pace chiar a cestiunei orientale. Cine e unü 
amicü adevératü alü păcii, trebue se privéscá cu ochi 
buni la înflorirea statelorü balcanice. Cu cátü a- 
cestea vorü fi mai independente şi mai puternice, 
cu atátü va scădea gelosia puterilorü mari. Câtă 
vreme înse vorü fi statele balcanice unü terenü pentru 
interesele puterilorü mari, Dumnedeulă résboiului numai 
dormitézá şi uşoră se póte deşteptă. Când ínsé vorü de
veni puteri puteri independente, vorü íncetá de a fi sa
teliţii Rusiei şi Austriei; puterile mari şi-au perdutü 
atunci terenulü de intrigă şi prin acésta s’a deláturatü
o grămadă de curse de cele mai periculóse,

Unü presemnü fávorabilü este dar íntélnirea regilorü 
Carolü şi Milanü. Cum că alianţa lorü ar fi îndreptată 
în contra puterii dominante a celorü trei imperii mari, e
o nebuniă a crede. Din contră să pare, că între íntél
nirea celorü trei monarchi şi a acestorü doui esistă o 
armoniă binefácétóre cu scopulü de a susţinâ pacea pen
tru binele popórelorü, şi acésta e o garanţiă pentru bn- 
nele relaţiuni dintre Austria şi Rusia. Décá e vorba, 
ca acestea sé aibă o statornică şi o durată óre-care, atunci 
orî-ce frecări de la Dunărea de josü trebue prevenite şi 
paralisate cu precauţiune, şi pentru ,acésta e de mare 
pondü pretinia între Sérbia şi România. Potü prin ur

mare răsună tunurile pentru primirea regelui Carolti câtti 
de multă, ele voră află ună echou în Iotă Europa. Căci 
noi credemă, că pacea e o dorinţă comună alâtă a po- 
poreloră, câtă şi a domniloriloru.

POLONII DIN AUSTRIA.

Deputatulü polonii Dzieduszycki, care are 
mare trecere la Poloni, raportându înaintea ale- 
gétorilorű sei în Stanislau despre activitatea 
sa parlamentară, f.ci i  între altele urmatórele de- 
claraţiuni interesante :

»Pentru Poloni, în situaţiunea lorü escepţională, 
disciplina este o necesitate. Nu numai legile statului 
avemü sé le urmámü, ci sé stabilimü şi unele norme 
ínlregilóre. Totdéuna şi ín tóté noi Polonii sé păşimtt 
în afară solidară, în Reichsrath sé índeplinimü voinţa 
dietei galiţiene şi a clubului polonă din dielă. Ori ce 
deputată, care în Reichsrath nu face ceea ce a hotáritü 
clubulü polonü, pécátuesce în contra disciplinei. Totü 
astfelü pécátuescü diarele polone, când publică lucruri, 
despre care s’a hotárítü sé se ţie secrete. La noi adese
ori se întâmplă, că nu e iertată sé ’şi esprime cineva 
în publicü vederile sale. Disciplina cere chiar, ca depu
taţii noştri sé ’şi ia tácéndü responsabilitatea pentru o 
politică, ce n’au aprobat’o . . .

Ca Poloni amü renunţate deja la amăgitorea spe
ranţă, că popórele vestului ne vorü veni în ajutoră din 
sentimentalitate; nu mai credemü nici aceea, că ne vomü 
supune intelectualicesce Rusiei; din contră avemü con
vingerea, că Rusia, mulţămită preponderanţei sale mate
riale, stă totü cu mai multă hotărîre sé ne înhaţe. Totü 
atátü de puţină contámü pe o résturnare, care ne-ar 
puté redá drepturile nóstre perdute. Nici speranţa ce o 
punémü în principiulü naţionalităţiloră, care e lozinca 
vestului, nu s’a implinitü. In numele acestui principiu 
s’a ridicatü România şi Bulgaria, ér Polonia a fostă dată 
uitării. Dér n’amă desperată şi nu vomü încetâ d’a ne 
împlini misiunea nóstrá naţională, de a fi Slavi şi elevi ai 
culturei vestice, nici odată nu vomă renunţă la credinţa 
în ideea Jagclloniloră.

Popórele numai atunci potă lucrá pentru progresulü 
omenimei, cându işî respectă reciprocă libertatea perso
nală şi a consciinţei, tradiţiunile naţionale şi limba lorü, 
Acestü scopă l’a urmărită din vechime regatulă polonü 
ală Jagelloniloră. Aşteptaină s’o facă acésta Ecaterina II 
şi Alexandru I, dér înzadară. Rusia vrea sé esiste prin 
sine şi pentru sine, respinge cultura vestului, nu 1 
eliberézá slavismulă, ci numai rusifică. Austria multă 
vreme ’şi puse viitorulă séu în Germania şi Italia. ; 
Dela unirea acestoră doué state, Austria nu mai pole 
jucâ în vestulă Europei ună rolü panistoricü, ci trebue 
séu sé ducă o viaţâ tăcută ca ună stată mică séu sé-si 
permute viitorulă séu în Ostă printre populaţiunile slave, 
Dér aci se înpedecă de arpiratiunile puternicei Rusii, 
Prin urmare, décá Austria vrea sé dobándéscá ceva aci, ; 
atunci trebue sé ofere popórelorá slave ceea ce Rusia 
nu dă: libertatea, civilisaţiunea, recunóscerea t.radiţiuni- 
lorü naţionale şi respectarea convincţiuniloi ă religióse, 
Décá Austria vrea sé esiste ca putere mare, atunci tre
bue sé priméscá din nou vechile tradiţiuni iagelonice, 
Atunci viitorulă Austriei va fi mai strălucită decâtQ tre- 
cutulü. Polonii vorü insistă în redeşteptarea tradiţiuni- 
lorü iagelonice, décá nu vré sé pérá, şi Austria décá | 
vré sé prospereze. Pentru noi e a şa dară alianţa cu Aus- " 
tria absolută necesară şi ar fi uşurelă ori ce Polonü, 
care n’ar oferi mijlócele necesare pentru continuarea esis* f 
tenţei Austriei ca statü.«

VISITA LUI COURCEL IN VARZINU.

Corespondentulü din Parisü alü diarului »N. Fr. 1 
Presse« susţine, că la Varzină nu s’a vorbită între ara-1 
basadorulă Coureel şi Bismark nici despre o alianţă séu s  
apropiere între Francia şi Germania, nici de vr’o mijlo-I 
cire a Germaniei în conflictulü franco-chinesă séu despre! 
vr’o cedare de teritoriu — nu se scie unde — Franciéi ş 
din partea Germaniei, pentru ca Francia sé’nchitjá ochi' I  
şi sé nu védá cum Germania întinde mâna ca sé’iihajel 
Olanda, nici despre vr’o nouă atitudine séu gruparea! 
pulerilorü europene, în fine nici despre cestiunea egipteni I

E vorba de doué principii, dice corespondentul! 
care nu vorü fi tocmai pe placulű Angliei: libertatea! 
c o m e r c i u l u i  piiterilorü europene în colonii şi impej 
de ca  r e a  unorü puteri d’a mai lu a  cu atâta lăcomia ia 1 
p o s e s i u n e  c o l on i i .  Şi acésta fără consémtéméntuli 1 
şi cooperarea Franciéi nu se póte face.

Décá acéstá visită e inceputulü pentru a merje! 
Francia şi Germania mână în mână şi în alte ceştii» 
ce privescă afacerile europene, corespondentulü fóiei vie-B 
nese nu póte spune. Acésta ţine de terenulü presupuB 
neriloră şi conduşiunilorü, cu care elă nu vrea sé sê Bj 
ocupe.



SÈ NE APERĂMU LIMBA!
Dela isvorulű Crişului repede, August ö 1884

In scrierile Romanului F on  te i  us se aflá unű ora- 
Riltt în versuri — pasă-mi-te din vremea lui Romulus 
-în  care së prorocia, că n o r o c u l ü ,  Fortuna, va pă- 
ră-i pe Romani, cândü vorü da u i t ă r i i  limba moşte
nită a părinţi lorü. — împărăţia română delà răsărită se 
perde, căci uită limba R o m e i  şi lasă limba A t h é n é i  
së se întindă între hotarele sale ; gândirea şi simţirea 
românéscà st.au së se pérdá cu totulü cândü boerii ro
mâni facü jalbă la Vodă, së nu priméscà în brésla bo- 
erimei pe fii de boerî, carî nu vorü înveţâ carte elinéscà
-  anulù 1746 — ; venindü la Ardélü, cine nu scie ce 
eramü noi pe la mijloculü vécului XVIII şi chiar şi după 
aceea? In prefaţa gramaticei sale, R a d u l ü  T e m p e  scria 
in 1797: ,Şi aşa limba nóstrá stricându-së, ba mai de 
totü întelenindu-së au perdutü şi Măetria grăirii, care 
ne avêndü părinţii noştrii grije de a o iscusi, tóiá iscu
sinţa şi barbaria a cuprinsü pe némulü nostru şi a că- 
ijötű în mare prostia.« Aceste trei pilde — dintr’o 
sută şi o miiă luate — ne potü dovedi, ce însemnătate 
are limba, graiulü naţională pentru unü néinü ; potü do
vedi adevërulü vorbelorü bietului J o r g o v i c ï ,  care se 
străduia atâtü de multü pentru înaintarea dulcei nóstre 
limbi şi care pururea dicea, că » l i mba  şi n a ţ i u n e a  
cu a c e 1 a ş ü p a s ü  pâs ës cü . «  Limba unui némü este 
sufletulîi, este viâţa lui ; în graiulü naţională — scrie şi 
Sbiera — zace aceea ce numimü esenţa, fiinţa, na
ţionalitatea unui poporü, astfelü că .încetarea graiului 
naţionalii dintre membri unei naţiuni este egală cu mórtea 
lorü naţională, cu stingerea naţiunei întregi din mijloculü 
celorlalte naţiuni vii.»

Şi — ca së më întorcü la causa ce m’a făcut ü a 
insemnà aceste câte-va gândiri, ce mi-orü venitü mai re
pede în minte — întrebü, folosindu-rnë de o figură evan- 
gelică: Fraţi din Marmaţia şi Sătmăreni, ce aţi fácutü cu ta- 
lanţii, ce mama naţiune, vi i-a datü së-i sporiţi şi së-i îngri
jiţi, ori décà nu së-i sporiţi, së-i feriţi mácarü de ru 
gina, care de voi mai uşorfl se póte lipi? Ce aţi fácutü 
şi ce faceţi cu limba vóstrá. ce de atâtea vécurï trăesce 
in aceste părţi? Copii voşlri ne trásnescü în cale cu: 
.Dicsértessék a Jézus Krisztus !«*). . .  etc . . .

Aţi datü şi vreţi să daţi cu totulü uitării graiului 
românescü? De e aşa, aduceţi-ve aminte de oracululü 
lui Fonteius,  care bine se póte folosi şi penlru noi 
Românii — ori cum grăia M a i o r ü  »strănepoţii Roma- 
nilorü celorü vechi.« Când rëulü nu este împlinitü îlü 
mai poţi tămădui şi vindeca; alLfeliu nu mai e scăpare!

Së-lü támáduimü?....  Dar cum?
Nu voiu rëspunde eu la astă întrebare, ci voiu da 

locù să vorbéscá alţii. In primulü sëu numërü, de la 
trei Ianuarie 1884, »Ga z e t a  T r a n s i l v a n i e i *  vorbia 
dechipulu, cum trebue së paralisàmü duşmănoseie tendinţe 
ale societăţilorO de maghiarisare, ,cari subminézá pe n e 
simţite, însă distrugü s i g u r ü  totü ce le stă în cale« 
şi dicea :

»Armele de apărare ni le punü înşi-şi duşmanii 
.noştrii în mână; n’avemü, decâtü së le luámü şi së le 
-indreptămu în contra lorü. Cu acelaşi dreptü, cu care 
»formeză ei Reuniuni de maghiarisare, putemü forma şi 
>ooi, ca antidotű, Reuniuni de conservare. Dreptulü 
■acesta nu ni-lü póte nimené dispută, până ce nu li se 
■dispută nici lorü.«

»Së formámü R e u n i u n i ,  p e n t r u  c o n s e r v a r e a  
naţionalităţii n ó s t r e ,  adause »Gazeta,« , d a r  ma i  
■cu sémă a c o l o ,  pe u n d e  s u n t e m ü  ma i  a me -  
■ninţaţi!«

Marmaţia şi Satmarulü suntü de bună sémà din cele 
mai ameninţate ; Românii Marmaţiei şi Sătmarului se 
cade deră së se ínsufletéscá mai multü de acestü gândü 
şi micu şi mare, tinërü şi bëtrânü së pună mâna sci- 
indü, că unde se adună mulţi din cei buni, multü potü 
şi face; unde-i unulü, nu e putere! Nu se c a d e  numai 
ci putemü cjice, că t r e b u e ,  căci unde găsesci a(jî o 

A bubă, poţi găsi mâne douë şi după o vreme şi nouë-
I  i)eci şi nouë !

Siirşescă ëste şire, chcêndü încă odată: Aduceţ-ivă
1 vecinicű aminte de oracululü însemnatü la F o n t e i u s
1 şi dovediţi maghiarisâtorilorü, că a î n c e r c â, se  v ë r ă- 
Ipéscâ l imba şi  l egea,  î n s e m n é z à  a î n c e r c a  së
■ storci apă d in  c r e m e n e ,  şi a t u n c i  —- v o r b a
I  lai Ţichin d él ü — mai alésá naţiă pe pàmêntü nu
■ va fi înaintea ta, dragâ naţiă românéscà!...

P altin ù .

CORESPONDENŢA NOSTRA DIN COMITATE.
De lângă Cetatea (le pétrà, 28 Augustü 1884.

Décâ analisâmü starea şi vié{a de adï a poporului 
Chiorénü, ne cuprinde unü norü de fiori, ne vine a sus
pina şi a plânge. Acela nu de multü erâ avulü, ducea
o vieţă veselă, a4ï însă e sërmanü şi disperatü. A de- 
Tenitü la sapă de lemnü poporulü românü din acestü ţi- 
nutü, căci a zăcut ü în ignoranţă şi nesciinţă, fù lipsii ü 
de scôle şi de învăţători buni, aşa că nu s’a pututü bu-

*) Coresp. (lin Sâtmarü în Nr. 146 alü »Gaz. Trans.«

cura de radele binefâcëtôre ale sciinţei. Adi avemü, harü 
Domnului, scóle şi învăţători destui, dér durere că mulţi 
suntü încă necualificaţi, ba cei mai mulţi nu-şi pricepü 
chemarea lorü şi astfelü se facü vên(|ëtorï ai naţiunei 
lorü. Eacà unü esemplu destulü de întristătorii pentru 
toţi aceia la cari le zace la inimă cultura spirituală. In 
comuna română gr. orientală L ă s c h i a  funcţion0ză ca 
învăţător ü Vartolomeu Pasca de mai mulţi ani ; se póte 
că respectivulü are cunoscinţă despre cariera învăţăto- 
réscá, dar ca să-şi câştige merite, séu încrederea inspec- 
torelui regescü, séu së câştige numirea de »jó hazafi,* 
şi-a uitatü de chemarea sa cea sântă, întrândü şi elü în 
céta mamelucilorü de maghiarisare. In locü de a pro
pune tinerelorü mlădiţe limba lorü maternă, preste totü 
anulü s’a ocupatü numai cu instruirea limbei maghiare. 
Ce e dreptü, ostenéla i-s’a rësplâtitü, visitalü fîindü de 
inspectorulü regescü de scôle, dobândiudü numirea de 
»jó hazafi,« şi remuneraţiune în bani pentru zelulü celü 
desvoliă în propagarea maghiarisărei.

Dér së më întorcü la firulü materiei. Poporulü, ca 
şi pe aiurea storsü prin fatalităţile timpului, este fórte 
miserü, înpositele suntü totü grele ca mai înainte, de nu 
cumva îndoite. Pandurulü vine la bietulü ţărantt pentru 
ca së iasă la facerea de movile la alü 3-lea satü, tocmai 
acuma când lucrulü câmpului e mai urgentü, şi astfelü 
mulţi fîindü luaţi dela lucrulü câmpului, prasescü cucuru- 
zulü (porumbulü) în luna lui Augustü. Darea încă se în- 
mulţesce din di în c|i, mulţi omeni mi s’au plânsü, că 
suntü pedepsiţi din partea deregătonei comitatense câte 
cu 50—60 fl. pentru că au cutezatü a purtâ stindardulü 
contelui Bethlen cu ocasiunea alegerei de deputatü în cer- 
culu Lăpuşului. Dar atâta nu e destulü; in dilele trecute 
notarii cercuali căpătară dela vice-comite o ordinaţiune aspră 
înpunêndu-li-se, ca tóté numele românesc! scrise în tabelele 
de cont.ribuţiune şi alte protocole să le maghiariseze, aşa 
in locü de Iónü să scrie J á n o s ,  în locü de Gavrilü Gábor ,  
în locü de Dionisiu Dé n e s ,  in locü de Stefanü I s t v á n  
etc. etc. Pofti mű dară modulü de guvernare a domni- 
lorü deregëtorï din com'tatulü de modelü Solnocü-Dá- 
báca. Unü anü — doi şi poporulü va ajunge la sapă de 
lemnü. Dar apoi câte şi mai câte înşelăciuni se comitü 
prin cari se nisuescü fii lui Moise a aduce pe poporü 
la decădenţa totală. In tôte comunele s’au înmulţită ji
danii, dar cu deosebire in Kapolnok Mănăstur aşa s’au 
incuibatü de tare, în câtü cândü treci pe stradele acestei 
comune nu vedi decâtü jidani, şi casele lorü ridicate 
pe ruinele poporului. Jidanii din acéstá comună românéscà 
au aşa de mare influenţă şi încredere înaintea inspectorelui 
regescü de şcole, încâtü au esoperatü ca pe 1 Septemvre 
1884 së se deschidă în Mănăstur o scólá de statü, deşi 
în aceea comună nu e nici unü piciorü de ungurü. Se 
póte că d. inspectorü are intenţiune prin înfiinţarea ace
lei scôle de-a cutropi scóla coniesională din acea comună, 
dérá credü că bravulü învăţătorii Botha pëtrunsü fîindü 
de chiămarea spiritului său va résisté tuturorü periculelorü 
îndreptate în contra scólei confesionale. C ăluşerulu.

D I V E R S E .
Starea sanitară a României. — Din raportele d-lorü 

preşedinţi ai consilielorü de igienă şi salubritate publi- 
blică, se constată, că starea sănătăţii populaţiei din térà, 
în cursulü lunei trecute Iulie, a fostü bună; afară de ur
mătorele maladii: »Variola« în mai multe comune din 
judeţele Băcău şi Neamţu, şi în câte o singură comună 
din judeţele Dorohoiu şi Putna. »Scarlatina' în mai multe 
comune din judeţele Ialomiţa, Rämnicu-Säratü şi Boma- 
naţi, şi în câte o singură comună din judeţele Bacău, 
Brăila, Dorohoiu, Fălciu, Romanü-Sucéva şi Vălcea. Totü 
în urma scarlatinei au murit ü 9 copii în oraşulfi Bucu- 
resci, 7 în Galaţi şi 2 în Craiova. »Rubeola* în mai 
multe comune din judeţulfi Muşceltt şi în câte o singură 
comună din judeţele Oltü şi Ialomiţa ; totü in urma ru- 
beolei au muritü 10 copii în oraşulă Bucuresci. »An
gina dyphteritica« în mai multe comune din judeţulfi Bu- 
zëu, şi în câte o singură comună din judele Dorohoiu, 
Prahova şi Sucéva. Totü în urma acestei maladii au 
muritü 8 copii în oraşulO Bucuresci şi 4 în Iaşi. »Tuse 
convulsivă« în câte o singură comună din judeţele Con
stanţa, Ialomiţa şi Sucéva. In urma tusei convulsive au 
muritü 11 copii în oraşulfi Galaţi. »Febra typhoida* în 
două comune din judeţulfi Vălcea; totü în urmu acestei 
maladii au muritü 7 persöne în oraşulfl Bucuresci, 4 în 
Craiova şi câte 2 în oraşele Brăila, Galaţi şi laşi. »Dy- 
sentaria* în mai multe comune din judeţele Vlaşca şi Su
céva, şi în câte o singură comună din judeţele Constanţa. 
Dorohoiu şi Ialomiţa ; totü în urma dysenteriei au muritü
10 persöne în oraşultt Bucuresci şi câte 3 persöne în 
oraşele Craiova şi Ploeşţi.

Scrumbiă în lapte. — împrejurarea, că învëtâceii 
de meserii din provinciile slavice, nu sciu nemţesce a 
datü ansă într’o restauraţiune de frunte din Viena la 
unü rîsü comunü. Unü domnü comandà la unü chel- 
nërü tênërü unü »Milchner-Häring« şi căpătă după câte-va 
minute o scrumbiă, care înolâ într’unü vasü plinü cu 
lapte. Ospeţii presenţi isbucniră într’unü hohofü generalü. 
şi otelierulü chematü povesti, că aşa i s’a comandatü 
bucătăresei, care clătinându din capü a şi pregătit’o.

Colera în pianurï. — Profesorulü Germaine, mem
bru alü »Societăţii internaţionale a medicilorü« din Pa- 
risü a ţinutfi mai dlilele trecute o conferinţă sensaţională 
în sînulü societăţii, vorbindü despre esperientele adunate 
în provinciile bântuite de coleră ale Franciei sudice şi 
documentândü, că  b a c c i l e l e  de c o l e r ă  se î n c u i b a

t a r e  b u c u r  o s ü  în c l a p e l e  p i a n e l o r  ü. »Colera«
— dice elü, — »bântue mai cu sémâ, după cum se şi 
scie, în clasele poporului. Dintre 89 familii cu stare 
bună, în care s’a ivitü după a mea sciinţă calera, amü 
gâsitü 81 pianuri şi în tastele âstorü instrumente amü 
pututü arătâ, că se tinü unü mare numërü de baccile. La 
ômenï cu stare bună, cari nu tinéu pianurï în casă, s’au 
ivitü caşurile de coleră mai rarü.*

Valsulü sărutăriloru. — Cine a amjitü valsulü »11 
baccio,* ce-lü cântă aşa de dulce şi de bine Désirée Ar- 
tôt? Povestea lui e urmàtôrea: Désirée Artôt cântâ în 
Milanü şi în decursulü unei primblări vëtjù din întâm
plare pe uliţă unü arestantü. Bietulü prisonierü se de
osebea după faţă tare multü de poporulü de rèndü, din 
sînulü căruia nici nu se puté crede së fie elü; în haina 
de robü se ghicea că e ascunsă nobleţă. Chipulü lui se 
imprima adêncü în mintea gingaşei Artôt. In diminéÇa 
următore spuse unuia din prietinii sëi, că arü dori să 
védâ temniţa. Dorinţa i-se împlini. Şi lucru naibei, 
celü dintâiu robü, ce-i veni înainte, a fostü robulü din 
stradă. »Ăsta-i profesorulü nostru pentru sărutări« ii şopti 
directorulü penitenciariului, vë(Jêndu-o că se uită mereu la 
nobilulü robü. »Cum?« întrebă Désirée Artôt, »de unde are 
âstü nume?« «Antâiu a fostü oficerü d. profesorü« şi cine 
scie cum — destulü că a ajunsü in cluburile nobilimei şi 
repede se şi fâcùfavoritü alü femeilorü. Aşa stândü lucrulü, 
dela o vreme legă relaţiuni mai intime cu o damă, pe 
care o şi fâcù cunoscută cu unü prietinü alü său. Odată 
îlü surprinse însă voindü së dea o sărutare amantei sale. 
Ofiţerultt îşi rësbunà, lovindü cu pumnalulü pe prietinulü 
sëu şi ucigându-lü ; ér acum se căesce şi se va căi dece 
anï pentru fapta lui. Elü e poetulü penitenciarului — 
continua directorulü — scrie cele mai drăgălaşe poesii 
şi — apoi le pune totü elü pe note şi ni le cântă. Cân
tecele şi versurile lui au — lucru ciudatü — o singură 
tem ă—  sărutarea. In nenumărate variaţiunî vorbesce 
de sărutări — lucruri vechi în forme nouă ; . . .  dar as
cultă — asta e cea mai nouë composiţiune a Iui!« Şi 
în adevërü, dintr’unü coridorü se şi aucjea o voce de te- 
norü dulce, ca graiulü cerului, cântândü. . .  de sărutări. 
Désirée Artôt rugà pe arestantü, së-i scrie cânteculü ce cân
tase. Poetulü încătuşată mai cânta apoi încă odată versurile 
sale şi Artôt îşi întipări bine în minte aria lorü. Mai târziu, 
întâlnindu-se Désirée în Londra cu Luigi Arditi într’o so
cietate, îi povesti de prisonierulü din Milanü şi îi cântă 
şi lui mslodia, ce nu o uitase de locü. Câteva dile mai 
târdiu Arditi dete artistei o composiţiune a temei profe
sorului de sărutări din Milanü, făcută după felulü sëu, 
de-a lucra şi însoţită de: o dedicaţiune glunrâţă. Sub 
numele »11 baccio« ëstü valsü fù rëspânditü în lume şi 
cine scie, robulü din Milanü, pôte că încă îlü va fi au- 
dită şi se va fi mângâiată în singurătatea lui.

Nadir Şahulu Persiei. — Din viăţa şahului Per- 
siei Na d i r ,  vestitü pentru crudimile sale, care la cuce
rirea Delhiului a poruncitü să se ucidă numai 300,000 
locuitori şi care însuşi a fostü apoi ucisü în 20 Iunie 
1747, se povesteşce urmàtôrea anecdotă: »Care rugăciune
o socotesci tu de cea mai tare?« întreba sahulü odată 
pe unü dervişO, »spune-mi-o şi mă voi rugâ de douëtjecï 
de ori pe fie-care di — după amécjï.« — »Mărite şahtt,* 
rëspunse dervisulü, s o m n u l ü  t ë u e  mai plăcută dom
nului din ceriu şi pâmêntului, decâtü tôte rugăciunile 
tale. Dormi tôtâ 4iua după amédï şi dormi şi totă nôp- 
tea, până va răsări sôrele şi aşa ai fâcutü şi ai dobân
dită mai multü, decâtü prin o rugăciune.« — Mirându- 
se de aceste vorbe, sahulü cerù esplicări. Dervişulă ri
dică mâna dréptâ spre cerü şi 4»se: ,De vréi së au(|i 
curatulü adevërü, ascultă. Somnulü tëu îţi ţine spada 
mai multă vreme în técà şi lasă şi supuşiloră tëi vreme 
de odihnă. Dormi, dormi câtü vei voi şi poporulü tëu 
se va rugâ pentru tine, până cândü, durmindü, vei cadé 
în mânile vecïnicei răsplătiri şi — răsbunări. « N a d i r  
se cutremura şi dervişulă se depărtâ neatinsü. Vecinica 
răsplătire l’a ajunsü pe Nadir la 20 Iuniu 1747.

Bibliografi*.
Familia * Nr. 34 are următorulu sumarü: Ca ’n 

vremi de multü. . .  Unui poetü din Bucurescî (versuri), M. 
Pompiliu; — Logofëtulü Baptiste Veleti, V. A. Urechiă;
— Cum a îmbëtrênitü muerea pe draculü, G. Sima a 
lui Ionü; — Bibliografia, M. Emilianü; — Cântece şi 
strigături, P. Barbu; — Salon; — Cochetăria chinese- 
lorü ; — Literatură şi arte ; — Ce e nou ? — Pentru éco
nome; — Problemă economică; — Posta; — Călenda- 
rulü sëptëmânii.

„Amiculü Familiei“ Nr. 16: Unü amorü vechiü şi 
unulü nou, G. Simu ; — Luculus, Lucreţia Olarü ; — 
Logodnica călăraşului Gorjanü, (versuri) Paulina Rovinarü ;
— Domniţa Elena, fiica lui Stefanü celü Mare, D. Olinescu
— Décà (versuri), G. Simu; — Direrse.

„Ţâra Nonă“ din Iaşi Nr. 13 are sumarulü urmâtorü : 
»Times« şi principele Urussoff« de unü Românü din ge
neraţia nouă. — «Ţ0ra Nouă' şi Ziaristica, de Redacţiă.
— »lsvôrele neîncrederei în sine a Bomânului,« de C. C. 
Popovicï. — »Uitare,* (poesie) de S. Poppini. — »Imor- 
mêntarea şi datinele ce ţină de ea la Indianii din Ame
rica de Nord,« de N. R. — »De cândü te-ai dusü,« 
(poesie) — »Më întrebi cum m’amü fâcutü poetü« (po
esie) de Elisabeta M. Ionescu. — Corespondenţă.
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Rentă de aurii ungară6°/0 122.10 
Rentă de aurii 4°/0 . . . 91.55 
Rentă de hârtiă 5% • • 88.35 
Imprumutulâ căilorii ferate

u n g a r e ........................ 142. —
Amortisarea datoriei căi

lorii ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 95.25 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  —.— 

Amortisarea datoriei căi- 
loră ferate de ostO ung.
(3-a emisiune) . . . .  101.60 

Bonuri rurale ungare . . 101.— 
Bonuri cu cl. de sortare 100.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .............................101.50
Bonuri cu cl. de sortarel01.50 
Bonuri rurale transilvane 100 25

Oursalù Ia bursa de Viena
din 1 Septemvre st. n. 1884.

de
Bonuri croato-slavone 
Despăgubire p. dijma

vinii ung.........................
Imprumutulii cu premiu

ung...................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare .........................
Act. băncel de creditâ ung. 
Act. băncel de creditd austr. 
Argintulii —. — GalbinI

îm p ă ră te s e i ................
Napoleon-d’o r I ................
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

100. -

98.75 

114 25

11560
80.70
81.45

103.90
134.50

850.—
295.25
296.75

5.75
9.667a
59.50

121.55

S u rsa  de ftucnrescî.
Cota oficială dela 17 Augustă st. v. 1884.

Renta română (5°0). . . . Cump. 933/t vend. 94
Renta rom. amort. (5°/0) . . » 95V8 » ------

> convert. (6°/0) . . » 97V4 > 98
împr. oraş. Buc. (20 1.) . . » 33 » ------
Credit fonc. rural (7%) . . » 1027* » 103

* 5» » (5%) • 9172 92
» » urban (7%) . . » 101 S/4 » 102

> (6°/o) • • » 977* » 98
> (5°/0) . . » 877a » 887*

Banca naţională a României » 1323 » 1410
Ac. de asig. Dacia-Rom. . . » 340. » 3647,

« » » Naţională . . > 237 7a » 24772
• » 5'40.°/0 5-50

Bancnote austriace contra auru » 2.07. » 2.09

Cursulu pieţei Braşovu
din 2 Septernvrc st. p . 1884

Bancnote românesc! . . . . Cump. 9.08 Vend 9.1
Argint rom ânesc ................. 9.05 * 9.11
Napoleon-d’o r i ..................... . » 9.02 » 9.11

10.86 . 10/0
Im p e r ia li .............................. . * 9.86 » 9.88
Galbeni ................................... 5 64 » 5.6"
Scrisurile fonc. »Albina« . . . » 100.50 » 101.50
Discontulă » . . . 7—10 °/0 pe ană.

m r
m r

Numere singuratice (lin „Gazeta Tran
silvan iei“ se potü cum péra în tiitunge 
ria  lui Gross (în casa prcfecturei.)

ABONAMENTE LA „GAZETA TRANSILVANIEI.“
se potü face de la 1 şi 1 5  a iie-cărei luni.

1 - 3

Pentru Austro-Ungaria pe anü

» » 2 7i

12 fl. v. a.
6 » »

»

Se acórdá abonamente şi lunare cu . 
Pentru România şi străinătate pe anü

3

1 r> »

36 franci

»

»

» » » » 18
9 »

Celti mai uşoru mijlocii de abonare este prin man
data postalu. Abonamentele se plătescu înainte.

Rugămii pe domnii abonaţi se binevoiescă a ne da 

lămuritu adresa, ca trimiterea diarului se nu sufere nici

cea mai mică întârdiere* Adm inistraţiunea.

Publicare.
Tergulu de ţeră. celil mai aprope în comuni 

Banatu-Iiipova se va ţîne în 14 Septemvre
a- c. st. n.; er tergulu de v ite  se va începe a 
doue dile m ai înainte.

B.-LIP0YA în 26 Augusta 1884.
)

A ntistia  (prim ăria) comunală,

De inchiriafu.
Suntu dela Sf. Mihaiu doue camere mobilate, spre 

stradă f6rte convenabile pentru o singură personă. Afară de acestea, 

suntu de închiria tu şi doue magazine. Informaţiunî amănunţite 

se iau la proprietarulu G. Stefanovici, comercianţii în Piaţă Nr. 28.

APEX.U UXtGENTU
cătră top locuitorii Austro-Ungariei.

Fiindă siliţii a părăsi comerciulă meu, pe care îlă 
esercită de mai mulţi ani, pentru a deşerta localulă la 
finele lunei viitore, vendu ttftă marfa din depositulă meu, 
numai cu preţulă despăgubirei materialului primitivii.

Marfa este de cea mai fină, grea şi bună calitate, 
şi spre dovada solidităţii sale, ori ce marfă care nu con
vine cumpcrătorului se primesce înapoi şi se schimbă 
după plăcere, încâtii ori ce comandă se face fără risică.

Cămăşi (le dame din celă mai bună Chiffon engleză 
şi cu broderii veritabile helveţiane, o adeverată broderiă 
de artă, bucata cu 1 fi. 50 cr., duzina fi: 16.50.

Corsete de nopte pentru dame de aceeaşi calitate, 
forte lungi şi în t6tă lungimea cu broderii helveţiane, 
forte elegante, o poddbă pentru fig-care damă 1 fl. 50 cr. 
duzina 16 fl. 50 cr.

Aceleaşi, din barchentulă celă mai fină şi greu forte 
forte lungi, brodate în totă lungimea loru, bucata fl. 1.60.

Fuste din cea mai fină penză, gătite cu borduri 
fine de colore veritabilă şi cu volants, forte finii, cuali- 
tatea ântâiu, bucata 1 fl. 40 cr., duzina 15 fl. 50 cr.

Cămăşi pentru domni, din celu mai fină Chiit'on 
englezii cu peptă înpătrată, largi la gătii după trebuinţă
1 fl. 50 cr., duzina 16 fl. 50 cr. Totă acele din celă 
mai fină Chiffon Schroll fină adjustată â la France 1 fl. 
70 cr., duzina 18 fl. 80 c r, bucata 2 fl., duzina fl. 22.50.

Ştergare turcesci tivite şi împachetate cu bucata, 
borduri roşii şi ciucuri lungi, cu puişori lucraţi fină şi 
luxosă, duzina 3 fl. 75 cr.

Marame (tulpane) mari pentru dame din lâna cea 
mai fină de Cerlinu, cu ciucuri lungi. în colorile cele mai 
alese şi frumose moderne c a : scoţiana., turcesca, sură, 
venătă, albastră, negră, roşiă, brună,  pestriţă etc. etc.,
1 fl. 20 cr., duzina fl. 13,

Plaids de căletorie forte mari şi grose, făcute de 
pănura cea mai grea şi cea mai bună după mustre ele
gante angleze c a : sură, negriu, amestecată, cu ciucuri 
grei şi groşi; aceste Plaiduri se potă întrebuinţa în lun
gimea şi lăţimea lorii ca îmbrăcăminte, ca plapomă de 
căletoriă, plapomă de pală şi Shawl de dame, dar şi 
după o întrebuinţare de 20 de ani se mai potu face din 
acele doue îmbrăcăminte elegante; se polă cruţa de totii 
prin aceste pardesiuri, mantele de ploe şi paletonurî, cua- 
litatea I. numai 5 fl. 50 cr., cuatitatea II. numai 4 fl. 
50 cr. bucata.

Garniture pentru masă cu desină în flori, constând(i 
din o faţă de masă şi 12 şervete numai 2 fl. 85 cr. 
Totă acele lucrate în manieră francesă, forte fină cu ciu
curi, pentru 12 persone, garnitura 3 fl. 45 cr. Acele 
din damastă fină, cu desină de flori, constândă din o 
faţă de masă pentru 12 persone şi 12 şervete fine, gar
nitura 5 fl. 60 cr.

\

Pânză de casă 30 coţi întregi, celu mai bună şi 
celu mai greu fabricată pentru folosulă casei 5/4 largii
7 fl. 50 cr., 4/i largă 5 fl. 50 cr., bucata 7 fl. 50 cr. 
Preţurile bumbacului se urcă repede, pânza va costă în 
timpă scurtă preţu duplu; o comandă grabnică se reco- 
manbă adecă la fie-cine.

Garnituri Gobelin, costândă din doue fine acopercf
minte de pată şi unulă pentru masă, (cu ciucuri de
tifea) în colori, lucrate fórte frumosu, costă o garniturif
adecă tóle trei bucăţile la olaltă 7 fl. 50 cr.

Lepedee (cearşafuri) fără cusătură de o pânză i 
şi grea, acomodate pentru celă mai mare palii 8/4 I
1 fl. 35 cr., duzina 15 fl.

Certine de Iute celu mai finQ şi celQ mai bunii 
bricată, cualitatea grea, închisă seu deschisă in 
persice, turcesci, şi indiene cu ciucuri mulţi şi lungi, 1 
gimea 3 metri şi 30 centimetri, o terestră, adecă părectaj
I. cualitate fl. 5, II. cualitale 4 fl. 25 cr.

Batiste din cea mai grea mătasâ din Lyon, fi6-care 
cusută în alte colori, duzina 3 fl. 50 cr.

Ciorapi finich de mătasă în cele mai frumose cu
lori, vergate cu roşiu, venătă, violetă, rosa, cafeniu şi 
chamois lungi până peste genunchi 3 părechi 1 fl. 15 cr.

Cheviot stofe diagonale pentru Domni pentru seso 
nulă tömnei şi iernei, ţesute de lână veritabilă de oiî 
în cele mai noué şi netede culori, netede şi tărcate, ca
litatea primă, sare cafenii, vinete, măslinii şi negre. 0 
garnitură complectă pentru ori cine numai 6 fl. Mostre 
nu se potù trămile de locă.

Cumpărătorii de marfă în valöre de celö pujjiii 
15 fl. primescu ca remuneraţiune, adecă gratis unü io 
veritabilă de aură 6 carate, ornată cu turchise şi rai 
găritare gravată frumosă şi forte elegantă.

Comandde, cari sc ejectuescü numai dnpü li-j 
miterea sumei datorite séu cu rembursu (.Postm 
nähme) sunt a se face la W A AREN1IAUS

«I. H . Rabinovicz, | 
W I E N  II. S c h iffa m îsg a sse
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Comande după mësura 

se vorü efectuá din m aterialii solidü, 

şi cu p re ţu ri moderate.

Subscrisulu am on6re a recomandă onoratului pu- 

blicii Magazinulu meu de încălţăm inte pentru bărbaţi, 

<lame şi copii, cu p re ţu rile  cele mai moderate.

Asemenea recomându onoratului publici! depositulu 

de păl&rii pentru bărbaţi şi copii cu preţuri reduse.

Comande pentru străinătate

se primescü şi se efectuiézà 

promtü şi cu preţuri moderate.

G. Or glii dani
Tipografia Alexi Braşovă.


